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Art. UG98 item RM-HC097

PowerPride
 professional cordless hair clipper

WARNING
This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, 
sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or 
instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.
Children shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.
If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly 
qualified persons in order to avoid a hazard.
WARNING: Do not use this appliance near bathtubs, showers, basins or other vessels containing water.
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DESCRIPTION
All the power and the pride of Upgrade line characterize this hair clipper, which stands out with style. Details 
make the difference: the titanium fixed blade and white ceramic moving blade work together defining a 
precise hair cut. The rotary motor makes Power Pride extremely silent, powerful and fast, perfect for every 
hair style. Turbo function goes from 5000 to 7500 RPM and improves the cutting performance. Power Pride’s 
using time is long: about 5 hours. LCD display helps reminding the battery status, the charging status in 
minutes left and an alarm lights on when the oil is missing.

FEATURES
-	 titanium fixed blade and white ceramic moving blade
-	 rotary motor: power, silence, speed and lightweight
-	 lithium 3.7V 2600mAh battery: long range for professional use, overcharge protection

-	 using time of 4-5 hours
-	 charge time 3 hours
-	 power adjustment (from 5000 to 7500 RPM)
-	 LCD display reminds battery status, charging status, oil alarm, turbo acceleration status
-	 4 blade adjustments: 1/1,3/1,6/1,9 mm
-	 4 attachment combs: 3, 6, 9, 12 mm

Please read carefully all the instructions contained in this booklet as they provide important advices 
about safety, use and maintenance.

WARNINGS
1.	 Please check the power supply before use and don’t use this electrical device with other ones.
2.	 Please be sure that the voltage of the socket is the same of the electrical device
3.	 Don’t leave the device turned on.4 5
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4.	 After use, please turn off the device from the socket, not pulling the cord.
5.	 If the device works on and off, please turn it off immediately.
6.	 Don’t damage or modify the cord, in case of damage turn the device off immediately.
7.	 Please avoid the fall of the device.
8.	 Don’t use the device near gas or other inflammable products ( fuel, spray….).
9.	 Don’t touch the device with wet hands and don’t use it near water or water 	bins.
10.	 Don’t use solvents to clean the hair dryer.
11.	 If the device is used by children or disabled people, a supervision is necessary.
12.	 If the cord is damaged, it must be adjusted by authorized people, never adjust  it by yourself.
13.	 To avoid damages or cuttings, never use the blade if damaged.

CHARGING OF RECHARGEABLE BATTERY 
-	 Connect the adaptor to power supply.

-	 Be sure that the hair clipper is turned off, otherwise it cannot be charged.
-	 Put the hair clipper on the base, while it is charging, LED light will turn on and will  stop only after 

removing the hair clipper from the base.
-	 Charging time: 3 hours (avoid charging more than 48 hours).
-	 Charge the hair clipper for 8 hours before the first use.

USE OF THE HAIR CLIPPER WITH OR WITHOUT CORD
-	 Before use, put oil on the blade. The oil alarm will appear on the display if it’s missing.
-	 Turn on the device with the appropriate switch and turn it off after use.
-	 Move the switch on the top in the desidered position  (1/1,3/1,6/1,9 mm)
-	 Turn off the device if you need to decrease or increase the speed (Turbo power) and then press the 

- or + switch. The display will show the battery status, charging status in minutes left, oil alarm, 
turbo acceleration status and the rotating speed.6 7
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POWER ADJUSTMENT USING TIME
5000 RPM 240 minutes
5500 RPM 225 minutes
6000 RPM 210 minutes
6500 RPM 195 minutes
7000 RPM 180 minutes
7500 RPM 165 minutes

INSERTION/REMOVAL OF THE COMBS AND BLADE CHANGING
-	 The combs supplied with the hair clipper have the sizes 3/6/9/12mm. Put the comb on the blade 

till it blocks in the correct position. Remove the comb pushing it up. 
-	 To change the blade: move the switch on the lower position (1,0 mm); hold the clipper and apply 

pressure with the thumb against the blade from front to back.

PowerPride
tagliacapelli professionale cordless

Art. UG98 item RM-HC0978
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ATTENZIONE
Il presente apparecchio può essere utilizzato dai bambini a partire dagli 8 anni e da persone con ridotte capacità 
fisiche, sensoriali o mentali oppure con mancanza di esperienza e di conoscenza se si trovano sotto adeguata 
sorveglianza oppure se sono stati istruiti circa l’uso dell’apparecchio in modo sicuro e se si rendono conto dei 
pericoli correlati. I bambini non devono giocare con l’apparecchio. Le operazioni di pulizia e di manutenzione non 
devono essere effettuate dai bambini senza sorveglianza. Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere 
sostituito dal produttore, da un tecnico autorizzato o da una persona qualificata per evitare situazioni di pericolo. 
ATTENZIONE: Non utilizzare mai l’apparecchio vicino a vasche, docce, lavandini o vicino a recipienti d’acqua.

DESCRIZIONE
Power Pride: tutta la potenza e l’orgoglio di Upgrade racchiusi in un unico tagliacapelli che si distingue con 
stile. Sono i dettagli a fare la differenza: la lama di precisione in titanio temperato, fissa, e la lama mobile 
in ceramica, lavorano in sinergia definendo un taglio netto e preciso. Il motore rotativo rende Power Pride 

estremamente silenzioso, potente e veloce, adatto ad ogni tipo di taglio. La funzione Turbo permette di 
regolare la velocità da 5000 a 7500 giri e, di conseguenza, di aumentare ulteriormente le prestazioni di 
taglio. Prestazioni che durano a lungo, perchè Power Pride stima un’autonomia di lavoro di 5 ore. Il display 
LCD rafforza l’affidabilità del tagliacapelli Upgrade: indica l’autonomia di carica in minuti rimanenti, mentre 
una spia si accende per indicare quando è necessario oliare la testina.

CARATTERISTICHE
-	 una lama fissa in titanio temperato e una mobile in ceramica
-	 motore rotativo: vibrazioni attenuate, massima potenza, velocità e leggerezza per una versatilità estrema
-	 batteria Lithium 3.7V 2600mAh, protezione dal sovraccarico
-	 autonomia di 4-5 ore di lavoro
-	 tempo di ricarica di 3 ore
-	 finitura soft touch antiscivolo
-	 pulsante Turbo di regolazione della velocità (da 5000 a 7500 RPM) 1110
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-	 display con visualizzazione dello stato della batteria, giri al minuto, autonomia di lavoro e allarme olio
-	 4 regolazioni di taglio della lama  1/1,3/1,6/1,9 mm
-	 contiene 4 rialzi: 3 mm, 6 mm, 9 mm, 12 mm.

Leggere attentamente le avvertenze contenute nel presente libretto in quanto forniscono importanti 
indicazioni, riguardanti la sicurezza, l’uso e la manutenzione.

PRECAUZIONI DI SICUREZZA
1.	 Controllare la potenza della presa elettrica prima dell’uso e non utilizzare l’apparecchio 

contemporaneamente ad altri.
2.	 Assicurarsi che il voltaggio della presa elettrica sia lo stesso di quello riportato sull’apparecchio.
3.	 Non lasciare l’apparecchio acceso.
4.	 Dopo l’uso staccare l’apparecchio dalla presa elettrica tirando la spina e non il cavo dell’alimentazione.
5.	 Se l’apparecchio funziona ad intermittenza, staccarlo immediatamente
6.	 Non danneggiare o modificare il cavo dell’alimentazione, in caso di danneggiamento staccare subito 

l’apparecchio.
7.	 Evitare di far cadere l’apparecchio.
8.	 Non utilizzare in vicinanza di gas o altri materiali infiammabili (benzina, spray, ecc…).
9.	 Non toccare l’apparecchio con le mani bagnate e non utilizzarlo in prossimità di  vasche da bagno o 

recipienti contenenti acqua.
10.	 Non pulire l’apparecchio con solventi.
11.	 Per prevenire danni e tagli, non utilizzare mai il tagliacapelli se la testina risultasse danneggiata.

CARICAMENTO DELLA BATTERIA
-	 Collegare il trasformatore alla presa e posizionare il tagliacapelli sulla base di appoggio. Mentre sta 

caricando l’indicatore di carica si illuminerà: tale LED si interromperà solo quando rimosso dalla 
sua posizione. 

-	 Tempo di carica: 6 ore (evitare la ricarica inoltrata oltre le 48 ore).
-	 Mantenere in carica il tagliacapelli per 8 ore prima del primo utilizzo.12 13
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UTILIZZO DEL TAGLIACAPELLI CON CAVO O SENZA CAVO
-	 Prima dell’utilizzo oliare la testina.
-	 Accendere l’apparecchio con l’apposito interruttore e spegnerlo dopo l’utilizzo.
-	 Spostare il pulsante sulla posizione desiderata (1/1,3/1,6/1,9 mm)
-	 Per aumentare o diminuire la velocità, spengere il tagliacapelli e premere i tasti + o -. Riaccendere 

l’apparecchio solo dopo aver selezionato la velocità desiderata.

REGOLAZIONE  DELLA POTENZA AUTONOMIA DI LAVORO
5000 RPM 240 minuti
5500 RPM 225 minuti
6000 RPM 210 minuti
6500 RPM 195 minuti
7000 RPM 180 minuti
7500 RPM 165 minuti

INSERIMENTO/RIMOZIONE DEI RIALZI E CAMBIO TESTINA
-	 I rialzi in dotazione sono disponibili nelle misure 3/6/9/12mm. Inserire il rialzo sul tagliacapelli fino 

a quando si bloccherà nella posizione corretta. Per rimuovere il rialzo, spingerlo verso l’alto.
-	 Per il corretto inserimento della testina, assicurarsi che il pulsante sia nella posizione in basso (1,0 mm), 

impugnare il tagliacapelli e fare pressione con il pollice contro la lama dal davanti verso il dietro.

PULIZIA E MANUTENZIONE GENERALE
-	 Rimuovere la testina premendo sulla lama con il pollice verso l’esterno (assicurarsi che il pulsante 

sia nella posizione in basso (1,0 mm). Ciò permette di rimuovere con l’apposito pettine i residui di 
capelli intrappolati tra le lame inferiori e quelle superiori.

-	 La testina deve essere oliata frequentemente, per favorire il mantenimento della performance del 
taglio per e assicurare un miglior servizio del tagliacapelli stesso.14 15
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GARANZIA Clausole di garanzia
-	 L’apparecchio e’ garantito 12 mesi per uso professionale o nel caso di bene usato dalla data di acquisto contro difetti di materiale 

e fabbricazione come definiti dal D.Lgs .2 febbraio 2002 no.24
-	 Sono escluse dalla garanzia le parti estetiche, le manopole, le parti asportabili, i danni provocati da incuria, uso ed installazioni errati 

o impropri non conforme alle avvertenze riportate sulle istruzioni o comunque da fenomeni estranei al normale funzionamento 
dell’apparecchio.

-	 La garanzia decade qualora l’apparecchio sia stato aperto, manomesso o riparato da personale non autorizzato.
-	 L‘apparecchio dovra’ essere riparato presso il Centro Assistenza Tecnica Autorizzato. Le spese e i rischi del trasporto sono a carico 

dell’acquirente.
-	 La vendita dell’apparecchio e’ riservata al solo uso professionale.
-	 La Validità della garanzia e’ subordinata alla ricezione dei Certificato di Garanzia debitamente timbrato dal rivenditore. In caso di 

spedizione diretta al Centro di Assistenza Tecnica, necessita allegare all’apparecchio da riparare il Certificato di Garanzia del cliente
-	 L’acquirente o il titolare del contratto di vendita ha tempo due mesi dal momento della scoperta per denunciare il difetto di 

conformità, la denuncia va fatta per iscritto a mezzo raccomandata A.R. o posta elettronica certificata a LABOR PRO SRL o al 
venditore autorizzato attore nella vendita

ATTENZIONE: LA GARANZIA HA VALIDITA’ SOLO CONSERVANDO IL DOCUMENTO COMMERCIALE CHE ATTESTI L’ACQUISTO DEL 
PRODOTTO
La garanzia risponde ai requisiti di legge del D.Lgs. 2 febbraio 2002, n.24 Attuazione della direttiva 1999/44/CE e paragrafo 1-bis, 
sezione II capo I titolo III del libro IV del Codice Civile. Il consumatore è titolare dei diritti previsti dalla legge e la garanzia medesima 
lascia impregiudicati tali diritti.

WARRANTY Warranty Clauses
-	 The device is guaranteed 12 months for professional use (or purposes related to business or trade), or in case of 

second-hand goods, from the date of purchase against material and manufacturing defects as per Legislative Decree 
nr 24 of February the 2nd 2000.

-	 Warranty does not cover extenal and aesthetic parts, handles, spare parts, and all damages owing to improper 
uses of the device, wrong installation or different use than those wrote on instructions, thus factors out of normal 
utilizations.

-	 Warranty lapses if the device has been opened, either tampered, or repaired by not authorized staff.
-	 The device must be repaired by an authorized technical assistance centre. Charges and transport risks will be 

supported by the final client. Device sales are reserved to professional use only
-	 Warranty validity depends to the reception of Warranty Certification that must be stamped by the retailer. If case of 

direct delivery to authorized technical assistance centre, Warranty Certification must be attached. 
-	 Final client either contract holder must inform the seller of the lack of conformity within a period of two months from 

the date on which he detected such lack of conformity. The communication must be sent by post through letter with 
advice of delivery or certified e-mail to LABOR PRO SRL or to authorized vendor

ATTENTION! THE WARRANTY SHALL BE CONSIDERED VALID ONLY IF THE PURCHASING DOCUMENT HAS BEEN 
PRESERVED.
The warranty responds only to the following law requirements: Italian Legislative Decree nr 24 of February the 2nd 
2000 that refers to European Directive 1999/44/EC and paragraph 1-bis, section II item I title III book IV of Civil Code.
The consumer is the holder of the rights foreseen by the the law and those rights are not affected by the guarantee. 1716
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Questo apparecchio è contrassegnato dal simbolo della raccolta differenziata relativa allo smaltimento di materiale 
elettrico ed elettronico. Ciò significa che questo prodotto deve essere portato presso un centro di raccolta differenziata 
conformemente alla direttiva europea 2002/96/CEE, in modo tale da potere essere riciclato o smantellato così da 
ridurne l’eventuale impatto ambientale. Per ulteriori informazioni in proposito si consiglia di rivolgersi alla propria 
amministrazione locale o regionale. I prodotti elettronici che non sono oggetto di una raccolta differenziata sono 
potenzialmente nocivi per l’ambiente e la salute umana a causa della presenza di sostanze pericolose.

This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes throughout the 
EU. To prevent possible harm to the environment or human healt from uncontrolled waste disposal, recycle it 
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To return your used device, please use the 
return and collection system or contact the retailer where the product was purchased. They can take this product 
for environmental safe recycling.

RACCOLTA DIFFERENZIATA

Made in P.R.C.

TECHNICAL DATA 
Item RM-HC097
3.7V         5W
Adaptor item: ZDJ045100EU
INPUT: 100-240V~ 50/60Hz  0.2A
OUTPUT: 4.5V        1000mA - 5 W

DATI TECNICI 
Item RM-HC097
3.7V         5W
Adaptor item: ZDJ045100EU
INPUT: 100-240V~ 50/60Hz  0.2A
OUTPUT: 4.5V        1000mA - 5 W

HAVE A LOOK!
http://upgradeconcept.com/
hair-styling/power-pride/
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